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BL  bezpečnostní list 

BOZP  bezpečnost a ochrana zdraví při práci 
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ČIŽP  Česká inspekce životního prostředí 

ČOV  čistírna odpadních vod 

ČVN  čerpadlo vody do vyrovnávací nádrže 

ČZK  čerpadlo zavodněného kalu 

DF  dezodorizační filtr 

DČAK  dávkovací čerpadlo anorganického koagulantu 

DČB  dávkovací čerpadlo bentonitu 

DČK  dávkovací čerpadlo kyseliny 

DČNČ  dávkovací čerpadlo neutralizačního činidla 

DČOK  dávkovací čerpadlo organického koagulantu 

DČPF  dávkovací čerpadlo polymerního flokulantu 

DS  deemulgační stanice 

EMS  environmental management systém 

GZ  gravitační zahušťovač kalu 

HN  havarijní nádrž 

HP  Havarijní plán 

K  kalolis 

KHS  krajská hygienická stanice 

MěÚ  městský úřad 

MŽP  ministerstvo životního prostředí 

N  nebezpečný 



NEL  nepolární extrahovatelné látky 

O  ostatní 

OI  oblastní inspektorát 

PČ  plnící čerpadlo kalolisu 

PŘ  provozní řád 

RoNB  rozmíchávací nádrž bentonitu 

RoNNČ rozmíchávací nádrž neutralizačního činidla 

SK  šroubový kompresor 

SŘ  systém řízení 

UDR  univerzální deemulgační reaktor 
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VH  vodní hospodářství 

ZL  závadné látky 

ZNAK  zásobní nádrž anorganického koagulantu 

ZNB  zásobní nádrž bentonitu 

ZNK  zásobní nádrž kyseliny 

ZNNČ  zásobní nádrž neutralizačního činidla 

ZNOK  zásobní nádrž organického koagulantu 

 



1) Úvod 

Plán opatření pro případ havarijního úniku závadných látek (dále jen havarijní plán – HP) je 

vypracován s cílem stanovit možná rizika úniku závadných látek do povrchových a 

podzemních vod, popřípadě do kanalizace v souvislosti s jejich užíváním a manipulací s nimi. 

Tento havarijní plán řeší rovněž prevenci a přijímání okamžitých opatření k sanaci případných 

havárií. 

Zákonnou povinnost vypracovat HP má uživatel závadných látek v případech, kdy zachází s 

těmito látkami ve větším rozsahu, nebo kdy je zacházení s nimi spojeno se zvýšeným rizikem 

pro povrchové nebo podzemní vody, jak stanoví ustanovení § 39 odst. (2) písm. a) zákona č. 

254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (Vodní zákon), ve znění pozdějších 

změn a doplňků. Náležitosti havarijního plánu a nakládání se závadnými látkami stanoví 

vyhláška č. 450/2005 Sb., o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech 

havarijního plánu, způsobu a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování 

jejich škodlivých následků. 

Definice dle zákona č. 254/2001 Sb.: 

Závadné látky (§ 39) jsou látky, které nejsou odpadními ani důlními vodami a které mohou 

ohrozit jakost povrchových nebo podzemních vod. Každý, kdo zachází se závadnými látkami 

je povinen učinit přiměřená opatření, aby nevnikly do povrchových nebo podzemních vod a 

neohrozily jejich prostředí.  

Havárie (§ 40) je mimořádné závažné zhoršení nebo mimořádné závažné ohrožení jakosti 

povrchových nebo podzemních vod. Za havárii se vždy považují případy závažného zhoršení 

nebo mimořádného ohrožení jakosti povrchových nebo podzemních vod ropnými látkami, 

zvlášť nebezpečnými závadnými látkami, popřípadě radioaktivními zářiči a radioaktivními 

odpady nebo dojde-li ke zhoršení nebo ohrožení jakosti povrchových nebo podzemních vod v 

chráněných oblastech přirozené akumulace vod nebo v ochranných pásmech vodních zdrojů. 

Dále se za havárii považují případy technických poruch a závad zařízení k zachycování, 

skladování, dopravě a odkládání látek uvedených výše, pokud takovému vniknutí předcházejí. 

Povinnosti při havárii (§ 41) Ten, kdo způsobil havárii je povinen činit bezprostřední 

opatření k odstraňování příčin a následků havárie. Přitom se řídí havarijním plánem, 



popřípadě pokyny vodoprávního úřadu a České inspekce životního prostředí. Dojde-li k 

havárii mimořádného rozsahu, která může závažným způsobem ohrozit životy nebo zdraví 

lidí nebo způsobit značné škody na majetku, platí při zabraňování škodlivým následkům 

havárie přiměřeně ustanovení o ochraně před povodněmi. 



2) Vymezení provozního území a základní údaje o zařízení 

Deemulgační stanice je na území ČOV v Havlíčkově Brodě, na pozemku v k.ú. Perknov, st. 

374 a č.p. 70/2. Pozemek je rovinného charakteru.  

Zařízení se nachází v areálu stávající ČOV Havlíčkův Brod v objektu hrubého předčištění.  

Záměrem VaK Havlíčkův Brod, a.s.  je v rámci komplexních aktivit v oblasti čištění vod 

doplnit technologické zařízení stávající čistírny tak, aby bylo možno v rámci činnosti 

zpracovávat vody s obsahem C10-C40, zvláště pak olejových emulzí. 

a) Název zařízení 

DEEMULGAČNÍ STANICE V AREÁLU ČOV  

Vodovody a kanalizace Havlíčkův Brod, a.s. 

b) Identifikace provozovatele a vlastníka zařízení 

Název vlastníka: Vodovody a kanalizace Havlíčkův Brod, a.s. 

Sídlo:   Žižkova 832, Havlíčkův Brod 580 01 

IČO:    48173002 

DIČ:    CZ48173002 

Tel.:   +420 569 430 211 

Ředitel společnosti: Ing. Jan Kadlec, +420 569 430 214, kadlec@vakhb.cz 

Osoby odpovědné za provoz zařízení: 

Tabulka 1 - Odpovědné osoby 

 funkce telefon e-mail 

Ing. Lubomír Váňa Vedoucí deemulgační stanice 731 676 879 vana@vakhb.cz 

c) Autor havarijního plánu 

Jméno:    Ing. Lubomír Váňa 

Funkce:   Vedoucí deemulgační stanice 

Trvalé bydliště:  Lužická 1327, Humpolec 396 01 

Dosažené vzdělání:  VŠCHT Praha 

Tel.:    +420 731 676 879 

E-mail:   vana@vakhb.cz 

 

mailto:kadlec@vakhb.cz
mailto:vana@vakhb.cz


d) Údaje o sídlech příslušných dohlížecích orgánů 

Krajský úřad Kraje Vysočina   Krajská hygienická stanice Kraje Vysočina 

Žižkova 57      Tolstého 1914/15 

587 33 Jihlava     586 01 JIHLAVA 

 

Česká inspekce životního prostředí  Městský úřad Havlíčkův Brod 

Oblastní inspektorát Havlíčkův Brod  Havlíčkovo nám. 57 

Bělohradská 3304    580 01 Havlíčkův Brod 

580 01 Havlíčkův Brod 

e) Údaje o orgánu, schvalujícím havarijní plán 

Krajský úřad Kraje Vysočina – odbor životního prostředí 

Žižkova 57  

587 33 Jihlava 

f) Adresa a údaje o pozemcích, na nichž je zařízení umístěno 

Kraj:    Vysočina 

katastrální území:  Havlíčkův Brod – Perknov  

Adresa objektu: Okrouhlická 3288, 580 01 Havlíčkův Brod 

IČZ:   CZJ 01151 

GPS souřadnice: 49.6119992N, 15.5432167E 

Tabulka 2 - Údaje o pozemcích, na nichž je zařízení umístěno 

p. č. (st.) výměra (m2) druh vlastník 

374 928 m2 zastavěná plocha VaK Havlíčkův Brod, a.s. 

70/2 264 m2 ostatní plocha VaK Havlíčkův Brod, a.s. 

g) Údaje o posledním rozhodnutí podle stavebního zákona 

V současné době je vydáno stavební povolení Stavebním úřadem – Městský úřad Havlíčkův 

Brod (č.j. MHB_ST/412/2020/Pa-3 JID 58612/2020/muhb) s datem 1.6.2020, kolaudační 

řízení dosud nebylo zahájeno. 

 



3) Seznam závadných látek, se kterými je v zařízení nakládáno 

Závadné chemické látky, sloužící pro zajištění provozu a technologie zařízení: 

Tabulka 3 – Seznam závadných chemických látek v zařízení 

látka 
průměrné 

množství 

maximální 

množství 
skupenství 

způsob (místo) 

skladování 

kyselina sírová 

(H2SO4) – 96 % 
920 kg (500 l) 1840 kg (1000 l) kapalina IBC kontejner 

Ca(OH)2 450 kg 900 kg pevná látka pytle 

Ca(OH)2 

(10 % suspenze) 
550 kg (500 l) 1100 kg (1000 l) suspenze 

zásobní nádrž 

(ZNNČ) 

síran železitý 

(Fe2(SO4)3) – 40 % 
750 kg (500 l) 1500 kg (1000 l) kapalina IBC kontejner 

polymerní flokulant 300 kg 600 kg pevná látka pytle 

organický koagulant 60 kg (50 l) 120 kg (100 l) kapalina zásobní nádrž 

Konkrétní typ a výrobce používaného polymerního flokulantu a organického koagulantu bude 

vybrán určen až na začátku provozu zařízení na základě laboratorních koagulačních zkoušek. 

Bezpečnostní listy (BL) výše zmíněných chemických látek jsou uvedeny v Příloze 6, BL pro 

konkrétní polymerní flokulant a organický koagulant budou doplněny poté, co budou tyto 

látky na základě laboratorních zkoušek vybrány. 

Seznam odpadů a nebezpečných odpadů přijímaných do Deemulgační stanice (DS): 

Tabulka 4 – Seznam přijímaných odpadů do DS 

Katalogové 

číslo1 
Název odpadu1 Kategorie1 

01 05 05 Vrtné kaly a odpady obsahující ropné látky N 

05 01 03 Kaly ze dna nádrží na ropné látky N 

05 01 06 Ropné kaly z údržby zařízení N 

05 01 09 
Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující 

nebezpečné látky 
N 

05 01 14 Odpad z chladících kolon O 

05 06 04 Odpad z chladících kolon O 

06 01 01 Kyselina sírová a kyselina siřičitá N 



Katalogové 

číslo1 
Název odpadu1 Kategorie1 

06 01 04 Kyselina fosforečná a kyselina fosforitá N 

06 01 06 Jiné kyseliny N 

06 02 01 Hydroxid vápenatý N 

06 02 04 Hydroxid sodný a hydroxid draselný N 

06 02 05 Jiné alkálie N 

07 01 01 Promývací vody a matečné louhy N 

07 02 01 Promývací vody a matečné louhy N 

07 03 01 Promývací vody a matečné louhy N 

07 04 01 Promývací vody a matečné louhy N 

07 05 01 Promývací vody a matečné louhy N 

07 06 01 Promývací vody a matečné louhy N 

07 07 01 Promývací vody a matečné louhy N 

10 01 09 Kyselina sírová N 

10 01 26 Odpady z čištění chladící vody O 

10 02 11 Odpady z čištění chladící vody obsahující ropné látky N 

10 03 27 Odpady z čištění chladící vody obsahující ropné látky N 

10 04 09 Odpady z čištění chladící vody obsahující ropné látky N 

10 05 08 Odpady z čištění chladící vody obsahující ropné látky N 

10 06 09 Odpady z čištění chladící vody obsahující ropné látky N 

10 07 07 Odpady z čištění chladící vody obsahující ropné látky N 

10 08 19 Odpady z čištění chladící vody obsahující ropné látky N 

11 01 05 Kyselé mořící roztoky N 

11 01 06 Kyseliny blíže nespecifikované N 

11 01 07 Alkalické mořící roztoky N 

11 01 11 Oplachové vody obsahující nebezpečné látky N 



Katalogové 

číslo1 
Název odpadu1 Kategorie1 

11 01 12 Oplachové vody neuvedené pod číslem 11 01 11* O 

11 01 13 Odpady z odmašťování obsahující nebezpečné látky N 

11 01 14 Odpady z odmašťování neuvedené pod číslem 11 01 13* O 

12 01 09 Odpadní řezné emulze a roztoky neobsahující halogeny N 

12 01 12 Upotřebené vosky a tuky N 

12 01 18 
Kovový kal (brusný kal, honovací kal a kal z lapování) 

obsahující olej 
N 

12 03 01 Prací vody N 

12 03 02 Odpady z odmašťování vodní parou N 

13 01 05 Nechlorované emulze N 

13 05 02 Kaly z odlučovačů oleje N 

13 05 03 Kaly z lapáků nečistot N 

13 05 06 Olej z odlučovačů oleje N 

13 05 07 Zaolejovaná voda z odlučovačů oleje N 

13 05 08 Směsi odpadů z lapáků písku a z odlučovačů oleje N 

13 08 01 Odsolené kaly nebo emulze N 

13 08 02 Jiné emulze N 

16 01 13 Brzdové kapaliny N 

16 01 14 Nemrznoucí kapaliny obsahující nebezpečné látky N 

16 01 15 Nemrznoucí kapaliny neuvedené pod číslem 16 01 14* O 

16 07 08 Odpady obsahující ropné látky N 

16 07 09 Odpady obsahující jiné nebezpečné látky N 

16 10 01 Odpadní vody obsahující nebezpečné látky N 

16 10 02 Odpadní vody neuvedené pod číslem 16 10 01* O 

16 10 03 Vodné koncentráty obsahující nebezpečné látky N 



Katalogové 

číslo1 
Název odpadu1 Kategorie1 

16 10 04 Vodné koncentráty neuvedené pod číslem 16 10 03* O 

19 11 03 Odpadní vody z regenerace olejů N 

19 13 07 
Jiný kapalný odpad ze sanace podzemní vody obsahující 

nebezpečné látky 
N 

20 01 14 Kyseliny N 

20 01 15 Zásady N 
1Katalogová čísla, názvy a kategorie odpadů jsou uvedeny dle vyhlášky č. 8/2021 Sb. 

Identifikační list nebezpečného odpadu (ILNO), který se přijímá do DS, má dle Provozního 

řádu DS povinnost dodat dodavatel nebezpečného odpadu spolu s tímto odpadem. Všechny 

tyto dokumenty ILNO jsou na vyžádání k dispozici k nahlédnutí u vedoucího DS. 

Seznam odpadů vznikajících v provozu DS: 

Tabulka 5 - Odpady vznikající provozem zařízení 

Katalogové 

číslo* 
Název odpadu Kategorie 

15 01 10 
Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly 

těmito látkami znečištěné 
N 

15 02 02 

Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových 

filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné 

oděvy znečištěné nebezpečnými látkami 

N 

19 02 05 
Kaly z fyzikálně-chemického zpracování obsahující 

nebezpečné látky 
N 

19 02 07 Olej a koncentráty ze separace N 

20 01 01 Papír a lepenka O 

20 01 39 Plasty O 

20 03 01 Směsný komunální odpad O 

Identifikační list nebezpečného odpadu (ILNO), který je v DS produkován jsou na vyžádání 

k dispozici k nahlédnutí u vedoucího DS. 

 



4) Popis zařízení, ve kterém je se závadnými látkami nakládáno 

Deemulgační stanice je vybudována v areálu ČOV v Havlíčkově Brodě ve stávající hale 

hrubého předčištění (parcela č. st. 374) a na pozemku přiléhajícím k této hale (parcela č. 

70/2), oba pozemky se nacházejí v k.ú. Perknov. Účelem nové DS realizované je úprava a 

odstranění kapalin, které vznikají při řadě průmyslových výrob jako nebezpečné kapalné 

odpady, které nelze čistit obvyklými způsoby.  

a) Popis jednotlivých částí zařízení 

Propojení jednotlivých technologických zařízení je zobrazeno na schématu technologie – viz 

Příloha 4. 

Váha a systém vážení přijímaných odpadů: 

Odpady jsou do zařízení přiváženy nákladními cisternovými automobily. Dopravní prostředek 

se nejprve zváží při příjezdu do areálu na digitální, úředně ověřené silniční váze pro nákladní 

automobily, která je v blízkosti deemulgační stanice. Po přečerpání přivezeného odpadu do 

jedné z akumulačních nádrží AN1–4 se prázdný nákladní automobil opět zváží. Je tak známa 

a evidována přesná hmotnost všech přijímaných odpadů do zařízení. 

Akumulační nádrže (AN1–AN4): 

Akumulační nádrže (AN1–4) jsou venkovní jímky, každá o objemu 40 m3, které slouží pro 

akumulaci odpadů dovážených do zařízení externími dodavateli ke zpracování. Přijímané 

kapalné odpady jsou do jímek stáčeny na stáčecím místě, které je k tomu určené. Do těchto 

nádrží se rovněž přivádí přebytečná voda z technologie (z Odlučovače ropných látek (ORL), 

Gravitačního zahušťovače kalů (GZ), přeplachové a oplachové vody). Všechny jímky jsou 

osazeny koši, sloužícími pro zachycení případných hrubých nečistot. Akumulační nádrže 

stejně jako stáčecí místo jsou zastřešeny. Vstupní surovina je z AN1–4 čerpána do UDR1 a 

UDR2 pomocí čerpadel Č1.1–4.2. 

Univerzální deemulgační reaktory UDR1 a UDR2: 

Univerzální deemulgační reaktor o objemu 8,2 m3 s konickým dnem je zhotoven z materiálu 

PP-H a opatřen plastovým míchadlem. Na těle reaktoru jsou přírubová připojení DN80 a 

PN16, dále montážní vstup (Ø 700 mm) a napojení do DN32 na dávkování chemikálií. Oba 

reaktory jsou identické a slouží k vlastnímu procesu deemulgace případně neutralizace. Do 



reaktorů je vstupní surovina čerpána z AN1–4 pomocí čerpadel Č1.1–4.2. Zavodněný kal je 

z reaktorů čerpán do GZ pomocí čerpadel ČZK1–2. Čerpadla ČVN1–2 dopravují přečištěnou 

vodu z reaktorů do VN. 

Chemické hospodářství – rozpouštěcí a zásobní nádrže: 

RoNNČ + ZNNČ: Jedná se o automatickou míchací stanici pro přípravu suspenze hydroxidu 

vápenatého (Ca(OH)2) skládající se z rozmíchávací (1,5 m3) a zásobní nádrže (2 m3). Nádrže 

jsou zhotoveny z materiálu PP-H a opatřeny vertikálními rychloběžnými míchadly. Nad 

rozmíchávací nádrží je umístěna poloautomatická trhačka papírových pytlů s vápenným 

hydrátem. Ze zásobní nádrže je připravená suspenze čerpána do UDR1 nebo UDR2 pomocí 

čerpadel DČNČ1–2. 

RoBN + ZBN: Automatická míchací stanici pro přípravu suspenze bentonitu skládající se 

z rozmíchávací (1,5 m3) a zásobní nádrže (2 m3). Nádrže jsou zhotoveny z materiálu PP-H a 

opatřeny vertikálními rychloběžnými míchadly. Nad rozmíchávací nádrží je umístěna 

poloautomatická trhačka papírových pytlů s bentonitem. Ze zásobní nádrže je připravená 

suspenze čerpána do UDR1 nebo UDR2 pomocí čerpadel DČB1–2. 

APPF1-2: Jedná se o automatickou míchací stanici pro přípravu polymerního flokulantu 

skládající se z rozmíchávací (0,6 m3) a zásobní nádrže (1 m3), nádrže jsou zhotoveny 

z materiálu PP-H a opatřeny vertikálními rychloběžnými míchadly. Obě stanice APPF1 i 

APPF2 mají identické provedení. Ze zásobní nádrže APPF1 je připravený roztok čerpán do 

UDR1 nebo UDR2 pomocí DČPF1–2, zatímco z APPF2 je připravený roztok přiváděn díky 

DČPF3 do kalu v GZ vstupujícího do kalolisu (K). 

ZNK: Zásobní nádrž na kyselinu – plastový IBC kontejner o objemu 1 m3 opatřený ochrannou 

klecí. Ze zásobní nádrže je kyselina čerpána do UDR1 nebo UDR2 pomocí DČK1–2. 

ZNAK: Zásobní nádrž na anorganický koagulant (Prefloc) – plastový IBC kontejner o objemu 

1 m3 opatřený ochrannou klecí. Ze zásobní nádrže je anorganický koagulant čerpán čerpadly 

DČAK1–2 do UDR1 nebo UDR2. 

ZNOK: Zásobní nádrž na organický koagulant – plastová nádrž o objemu 0,1 m3 opatřená 

ochrannou klecí. Ze zásobní nádrže je organický koagulant čerpán do UDR1 nebo UDR2 

pomocí DČOK1–2. 

 

 



Odlučovač ropných látek (ORL): 

Odlučovač ropných látek je nádrž z PP-H o objemu 21 m3 s konickým dnem, na těle nádrže 

jsou přírubová připojení DN80 a PN16. Do ORL je přiváděn odloučený olej z UDR1 nebo 

UDR2 pomocí přeplachu zvýšením hladiny v reaktoru vodou. Olej z ORL je předáván 

některému ze subjektů vyjmenovaných v zákoně č. 541/2020 Sb., § 13, odst. 2a–d 

k odstranění, zatímco vodná fáze je z ORL převáděna zpět do AN1–4. 

Gravitační zahušťovač kalů (GZ): 

Jedná se o nádrž o objemu 15 m3 zhotovenou z PP-H s konickým dnem a plastovým 

vertikálním míchadlem. Na těle Gravitačního zahušťovače kalů jsou přírubová připojení 

DN80 a PN16 a dále montážní vstup (Ø 700 mm). Do GZ je čerpán kal z UDR1 nebo UDR2 

pomocí čerpadel ČZK1–2, zahuštěný kal ze dna GZ poté čerpadlo PČ dávkuje do kalolisu 

(K). 

Kalolis (K): 

Kalolis s velikostí filtračních desek 630 x 630 mm v počtu cca 60 desek o celkovém objemu 

0,43 m3 s hydraulickým uzavíráním slouží k odvodnění kalu z GZ. Na kalolisu je možné 

zpracovávat i nečistoty usazené v akumulačních nádržích. Do kalolisu jsou čerpány kaly 

gravitačně usazené v GZ pomocí čerpadla PČ a odvodněný slisovaný kal je předáván 

některému ze subjektů vyjmenovaných v zákoně č. 541/2020 Sb., § 13, odst. 2a–d k 

odstranění. 

Vyrovnávací nádrž (VN): 

Jedná se o nádrž z PP-H s konickým dnem o objemu 14 m3 opatřenou přírubovými 

připojeními DN80 a PN16. Do nádrže je čerpána přečištěná voda z UDR1 nebo UDR2 

pomocí čerpadel ČVN1–2 a z této nádrže jde tato voda dále na ČOV. 

Havarijní nádrž (HN): 

Do plastové havarijní nádrže o objemu 4,2 m3 jsou přes vpusť svedeny případné úkapy ze 

stáčecího místa nebo technologické haly (vyspádována směrem k vpusti uprostřed). Dále je do 

této nádrže sveden filtrát z kalolisu. Objem nádrže je možné přečerpat do AN1 a vrátit zpět do 

procesu deemulgace. 

Čerpadla propojující jednotlivé technologické celky deemulgační stanice:  

Č1.1–4.2: Čerpadla sloužící k čerpání kapalného odpadu z AN1–4 do UDR1–2. 



ČZK1–2: Čerpadla sloužící k čerpání zavodněného kalu z UDR1–2 do GZ. 

ČVN1–2: Čerpadla sloužící k čerpání přečištěné vody z UDR1–2 do VN. 

DČNČ1–2: Dávkovací čerpadla neutralizačního činidla – suspenze Ca(OH)2 z ZNNČ do 

UDR1–2. 

DČB1–2: Dávkovací čerpadla bentonitu z ZNB do UDR1–2. 

DČPF1–3: Dávkovací čerpadla polymerního flokulantu z APPF1 do UDR1–2 a z APPF2 před 

kalolis (DČPF3). 

DČK1–2: Dávkovací čerpadla kyseliny z ZNK do UDR1–2. 

DČAK1–2: Dávkovací čerpadla anorganického koagulantu z ZNAK do UDR1–2. 

DČOK1–2: Dávkovací čerpadla organického koagulantu z ZNOK do UDR1–2. 

PČ: Plnící čerpadlo kalolisu slouží k čerpání usazeného kalu z GZ do kalolisu K. 

Šroubový kompresor (SK): 

Vytváří stlačený vzduch pro technologii. 

Dezodorizační filtr (DF): 

Do dezodorizačního filtru je pomocí ventilátorů umístěných nad UDR1–2 odtahována 

vzdušnina z prostoru nad reaktory a zároveň přisávána i z celé deemulgační stanice, 

dezodorizovaný prostor je společný prostor s objektem hrubého předčištění ČOV. Filtr je 

opatřen biologickou náplní (směs rašeliny, borové kůry, kořenových prvků, vápence a 

podpůrných nutrientů), vybaven skrápěním pro zabezpečení zvlhčení náplně a je umístěn 

venku v blízkosti akumulačních nádrží AN1–4.  

Systém řízení, regulace a měření procesů (SŘ): 

Deemulgační stanice je vybavena automatickým řídicím systémem, který je instalována v 

hlavním rozvaděči s čelním panelem s dotykovým displejem, jenž zobrazuje nastavitelné 

parametry (časy, výšku hladiny, pH, varovná hlášení atd.), rovněž také provádí logické 

kontroly stavu ventilů, hladinových snímačů, tepelných ochran čerpadel atd. Provoz každého 

z dvojice deemulgačních reaktorů lze ovládat buď řídící automatikou na základě předem 

nastavené sekvence jednotlivých kroků, nebo manuálně.  



b) Popis odtoku odpadní vody ze zařízení: 

Vyčištěná voda bude částečně využívána (v případě, že to bude její kvalita dovolovat) jako 

voda technologická či užitková v technologiích zařízení v rámci šetrných principů oběhového 

hospodářství. Pouze přebytečná nebo nevyužitelná voda bude po vyčištění na požadované 

hodnoty (stanovené provozním řádem DS a schválené příslušným vodoprávním úřadem) 

vypouštěna do ČOV do prostoru hrubého předčištění za hrubé česle. Odpadní voda ze 

sociálních zařízení DS bude svedena od stávajícího odpadního potrubí ČOV. 

 



5) Popis možných cest havarijního odtoku závadných látek 

Výčet činností, při kterých může dojít k úniku závadných látek (ZL): 

• při mechanickém poškození dopravních potrubí nebo technologických celků 

• při mechanickém poškození zásobních nádrží chemických látek 

• při hasebním zásahu 

Popis havarijního odtoku ZL: 

Podlaha technologické haly deemulgační stanice (DS) je opatřena chemicky odolnou 

čedičovou dlažbou a je vyspádována směrem ke středu, kde se nachází podlahová vpust 

vedoucí do havarijní nádrže (HN). Obsah HN je možné kontinuálně přečerpávat do 

Akumulační nádrže 1 (AN1), takže nemůže dojít k jejímu přetečení. Stáčecí místo poblíž 

AN1–4 je pro případ havárie (např. prasklá hadice, špatné spojení hadic atd) vyspádováno 

směrem ke středu, kde se nachází vpust vedoucí do HN. 

Popis odtoku vod použitých při hašení: 

V případě hašení požáru je nejpravděpodobnější cesta odtoku použitých vod shodná s 

odtokem ZL, tedy do HN. 

 



6) Výčet a popis stavebních, technologických a konstrukčních 

preventivních opatření 

Tato opatření jsou fakticky technickými požadavky na výstavbu zařízení, jde o technické a 

provozní zabezpečení zpevněných ploch z hlediska úniku nebezpečných látek ohrožujících 

kvalitu podzemní a povrchových vod. Tyto plochy jsou vyspádovány směrem k vpustem 

vedoucím do havarijní nádrže (HN). Celá technologie DS je osazena řídící automatikou 

s kontrolními prvky (např. hladinová čidla, snímače pH, teploty atd.), která o případných 

problémech a poruchách informuje obsluhu nebo vedoucího DS. Akumulační nádrže (AN1–4) 

jsou opatřeny systémem kontroly jejich těsnosti a nepropustnosti. 



7) Výčet a popis organizačních preventivních opatření a 

technických prostředků 

a) Organizační preventivní opatření 

Pro vyloučení havárií je celý areál DS a jednotlivá technologická zařízení pravidelně vizuálně 

kontrolována a o každé této činnosti je učiněn záznam do provozního deníku. V případě, že je 

zjištěn únik odpadů, je ihned zajištěna náprava (např. sanace pomocí sanačních prostředků). 

Pravidelně jsou prováděny kontroly těsnosti zařízení, ve kterých jsou soustřeďovány 

nebezpečné odpady nebo závadné látky. 

Průběžná organizační protihavarijní opatření: 

• Důsledné dodržování jednotlivých pracovních instrukcí při manipulacích se 

závadnými látkami a odpady. 

• Příjem odpadů a jejich správné uložení do Akumulačních nádrží kontroluje vždy 

obsluha DS. 

• Průběžný monitoring stavů hladin v akumulačních nádrží kapalných odpadů. 

• Vizuální kontrola neporušenosti zařízení a potrubních tras, zjištěné závady je nutné 

neprodleně řešit a poté zaznamenávat do provozního deníku. 

• Sledování a kontrola kompletnosti ochranných prostředků, havarijní sady a sorpčních 

materiálů, v případě potřeby zajištění jejich doplnění. 

• Pravidelná kontrola stavu a umístění hasicích přístrojů.  

b) Technické protihavarijní prostředky 

Protihavarijní prostředky jsou umístěny v prostorách DS. Jedná se o sorpční materiály (např. 

Vapex), lopatu, koště a nádobu na použitý sorbent. 

Obsluha DS má dále k dispozici: 

• pracovní oděv a obuv 

• kožené pracovní rukavice 



• gumovou kyselinovzdornou zástěru a rukavice 

• gumovou obuv 

• ochranné brýle 

• obličejový štít 

• dýchací masku s filtrem 

• regenerační krém na ruce 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



8) Popis postupu po vzniku havárie 

a) Bezprostřední odstranění příčin havárie 

Při vzniku nebo zjištění havárie je nutno provést okamžitě taková opatření, aby nedošlo k 

úniku závadné látky do horninového prostředí, povrchových nebo podzemních vod. 

Poškozené části potrubí, případně pláště, z nichž uniká závadná látka, je nutné se pokusit co 

nejrychleji a nejbezpečněji zaslepit a znemožnit tak další únik látky do životního prostředí. Je-

li to možné, uzavřít přívodní ventily a zbylé množství závadné látky z porušené nádrže 

vyčerpat. Uniklé množství je nutné zasypat sorpčním materiálem a v případě většího úniku 

vytvořit zábrany, které zamezí dalšímu šíření závadné látky. 

Povinnosti při havárii jsou předepsány v § 41 zákona č. 254/2001 Sb. o vodách: 

(1) Ten, kdo způsobil havárii (dále jen "původce havárie"), je povinen činit bezprostřední 

opatření k odstraňování příčin a následků havárie. Přitom se řídí havarijním plánem, 

popřípadě pokyny vodoprávního úřadu a České inspekce životního prostředí. 

(2) Kdo způsobí nebo zjistí havárii, je povinen ji neprodleně hlásit Hasičskému záchrannému 

sboru České republiky nebo jednotkám požární ochrany nebo Policii České republiky, 

případně správci povodí. 

(3) Hasičský záchranný sbor České republiky, Policie České republiky a správce povodí jsou 

povinni neprodleně informovat o jim nahlášené havárii příslušný vodoprávní úřad a Českou 

inspekci životního prostředí, která bude o havárii, k níž došlo v ochranných pásmech 

přírodních léčivých zdrojů a zdrojů přírodních minerálních vod a na povrchových vodách 

využívaných podle § 34, informovat též Ministerstvo zdravotnictví. Řízení prací při 

zneškodňování havárií přísluší vodoprávnímu úřadu, který o havárii neprodleně informuje 

správce povodí. 

b) Hlášení havárie 

Hlášení havárie subjektům uvedeným v § 41 vodního zákona (viz výše) se provádí 

jakýmikoliv dostupnými spojovacími prostředky nebo osobně. Hlášení havárie operačnímu a 

informačnímu středisku hasičského záchranného sboru kraje se provádí na linku tísňového 

volání. 

Vždy je třeba nahlásit následující údaje: 

a) jméno a příjmení hlásící osoby a její vztah k havárii, 

b) místo, datum a čas zjištění havárie, čas vzniku havárie a příčinu havárie, jsou-li známy, 

označení původce havárie, je-li znám, 

c) místo zasažené havárií (například vodní tok, vodní nádrž, pozemek), 



d) projevy havárie (například olej, pěna na vodě, uhynulé ryby, zápach, rozbitá autocisterna v 

poli, protržená hráz odkaliště, neobvyklý výtok z kanalizace), pokud je známo i druh a 

pravděpodobné množství uniklé závadné látky, 

e) subjekt, kterému již byla havárie ohlášena, a 

f) bezprostřední opatření, která již byla k odstranění příčin a následků havárie učiněna. 

c) Zneškodnění havárie 

Únik odpadů na manipulačních plochách DS 

Zbytky uniklých odpadů, které neodtečou do havarijní nádrže v objektu DS, vysušit 

sorbentem a smést do plechového sudu. 

Únik odpadů na příjezdovou komunikaci nebo stáčecí místo u DS 

Pracovník, který zjistí únik odpadu, je povinen zamezit jeho rozšiřování do okolí pomocí 

použití vhodném sorpčního materiálu nebo vytvořením pískových hrází v jeho okolí 

v případě, že se jedná o rozsáhlejší únik. 

Únik chemických látek 

Při úniku chemických látek v prostoru technologie DS se tyto pomocí vody přepláchnou a 

smyjí z podlahy směrem k vpusti uprostřed, kam je podlaha vyspádována. Tato vpust vede do 

havarijní nádrže.  

Únik odpadu 

Při úniku kapalného odpadu v prostoru technologie DS se tento pomocí vody přepláchne a 

smyje z podlahy směrem k vpusti uprostřed. V případě poškození cisterny se zajistí 

přečerpání jejího obsahu do jiné cisterny nebo do akumulační nádrže. Kontaminovaný sorpční 

materiál se odstraní do PE pytlů, sudů nebo jiných nádob k tomu určených. V případě 

poškození reaktoru se jeho obsah přečerpá do přistavené cisterny nebo akumulační nádrže. 

Zamezení úniku odpadů do okolí nebo do nezpevněného terénu se provádí hrázkováním 

pískem, pilinami nebo jiným sorpčním materiálem. 

d) Odstraňování následků havárie 

Odstraněním havárie se rozumí (dle vyhlášky č. 450/2005 Sb.): 



a) odstranění zachycených závadných látek, zemin, případně jiných hmot jimi 

kontaminovaných, včetně použitých sorpčních prostředků, obalů, pomocných nástrojů a 

zařízení, 

b) zachycení a následné odstranění uhynulých ryb, případně jiných vodních živočichů, 

c) odstranění následků provedených opatření na pracovních plochách, budovách a zařízeních. 

Znečištěné a kontaminované sorbenty je nutno ukládat do vhodných nádob (sudy, pytle, 

kontejnery) a následně předat některému ze subjektů vyjmenovaných v zákoně č. 541/2020 

Sb., § 13, odst. 2a–d k odstranění. Veškeré zařízení a předměty znečištěné během havárie 

musí být poté očištěny, znečištěné zeminy musí být odstraněny v souladu s předpisy. 

Provozovatel je povinen spolupracovat při odstraňování škodlivých následků havárie, kterou 

zavinil svou činností, na příkaz vodoprávního úřadu. Obecně platí, že každý, kdo zjistí 

znečištění nebo ohrožení životního prostředí, je povinen učinit na základě svých možností 

neodkladně vše pro zabránění větším škodám. Podkladem pro ukončení prací na odstraňování 

následků havárie jsou výsledky šetření vodoprávního úřadu, ČIŽP a správce vodního toku. 

e) Vedení dokumentace o postupech použitých při zneškodňování a 

odstraňování následků havárie 

Veškeré postupy a činnosti použité při zneškodňování a odstranění následků havárie musí být 

zdokumentovány. Tuto dokumentaci je provozovatel povinen předložit České inspekci 

životního prostředí, pokud si její poskytnutí vyžádá a Hasičskému záchrannému sboru České 

republiky. Po zneškodnění havárie je třeba do provozního deníku vypracovat zprávu o havárii, 

která musí obsahovat následující údaje: 

• Místo úniku 

• Čas úniku a zjištění havárie 

• Jméno osoby, která havárii zjistila, a údaje o tom, jak, kdy a komu byla havárie ohlášena 

• Rozsah havárie (např. množství uniklé látky)  

• Příčina úniku 

• Rozsah vzniklého znečištění 

• Průběh havárie a provedená opatření 

• Návrh opatření k zamezení opakování obdobné havárie 



• Vyčíslení vzniklé škody, nákladů na sanaci 

• Fotodokumentace 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



9) Zásady ochrany a bezpečnosti práce při havárii a její 

likvidaci 

Pracovníci, kteří likvidují následky havárie, se dostávají do styku s uniklým závadnými 

látkami, z toho důvodu musí být vybaveni základními pomůckami osobní ochrany, po 

skončení prací si znečištěné ochranné pomůcky sundají. V případě, že se pracovník nadýchá 

výparů závadných látek, musí být přemístěn na čerstvý vzduch. Při kontaktu pokožky s těmito 

látkami musí být postižené místo důkladně omyto vodou a mýdlem a ošetřeno vhodným 

krémem. Zasažené oči je vhodné vyplachovat vlažnou tekoucí vodou nejméně po dobu 15 

minut a vždy zajistit následnou kontrolu u lékaře. Při požití závadných látek se doporučuje 

vypláchnout ústa, není správné vyvolávat zvracení. Konkrétní postupy pro první pomoc jsou 

obsaženy v bezpečnostních listech a v identifikačních listech nebezpečných odpadů, které 

jsou vždy k dispozici v blízkosti soustřeďovaných látek nebo odpadů. Při zdravotních potížích 

je třeba zajistit lékařské ošetření. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



10) Personální zajištění činností podle havarijního plánu, schéma 

řízení při bezprostředním odstraňování příčin havárie 

a) Personální zajištění činností 

Tabulka 6 – Personální zajištění činností 

 funkce telefon e-mail 

Ing. Jan Kadlec Ředitel společnosti 603 500 067 kadlec@vakhb.cz 

Ing. Lubomír Váňa Vedoucí deemulgační stanice 731 676 879 vana@vakhb.cz 

Ing. Zdeněk Zelený 
Vedoucí provozu čistíren 

odpadních vod a kanalizace 
730 851 998 zeleny@vakhb.cz 

Ing. Pavel Kolář Technolog odpadních vod 602 610 527 kolar@vakhb.cz 

b) Schéma řízení při bezprostředním odstranění příčin havárie 

 

 

osoba, která havárii zjistila, provede její ohlášení vnějším 

orgánům (HZS nebo Policie ČR) a následně ohlásí událost 

nadřízenému pracovníkovi a odpovědným zaměstnancům 

provozovatele 

ředitel společnosti vydá příkazy k organizaci 

řízení havarijních prací (nebo řízením pověří 

jinou osobu) do doby příjezdu jednotek HZS 

další postup řídí velitel zásahové 

jednotky HZS, popř. další zúčastněné 

strany (vodoprávní úřad) 



11) Adresy a telefonická spojení na správní úřady a subjekty 

účastnící se zneškodnění havárie 

Tabulka 7 – Důležité kontakty 

subjekt adresa telefon 

Hasičský záchranný 

sbor České republiky 

 

Hasičský záchranný sbor Kraje Vysočina 

Krajské ředitelství 

Ke Skalce 32, 586 04 Jihlava 

150 

950 270 111 

Jednotky požární 

ochrany zařazené do 

plošného pokrytí kraje 

jednotkami požární 

ochrany 

CPS Havlíčkův Brod 

Humpolecká 3606, 580 01 Havlíčkův Brod 

 

150 

950 275 101 

Policie České republiky 
Obvodní oddělení Havlíčkův Brod 

Husova 2894, 580 01 Havlíčkův Brod 

158 

974 271 651 

Správce povodí 
Povodí Vltavy státní podnik 

Závod Dolní Vltava, Grafická 36, 150 21 Praha 5 
257 099 111 

Místně příslušný 

vodoprávní úřad 

Městský úřad Havlíčkův Brod 

Odbor životního prostředí 

Havlíčkovo náměstí 57, 580 01 Havlíčkův Brod  

 569 497 209 

Místně příslušný 

inspektorát ČIŽP 

ČIŽP Havlíčkův Brod 

Bělohradská 3304, 580 01 Havlíčkův Brod 

569 496 111 

731 405 166 

Zdravotnická 

záchranná služba 

Výjezdová základna Havlíčkův Brod 

Husova 2621, 580 01 Havlíčkův Brod 1 
155 

Místně příslušný 

městský úřad 

Městský úřad Havlíčkův Brod 

Havlíčkovo náměstí 57, 580 01 Havlíčkův Brod 
569 497 111 

Místně příslušný 

krajský úřad 

Kraj Vysočina 

Žižkova 1882/57, 586 01 Jihlava 
564 602 111 

Krajská hygienická 

stanice kraje Vysočina 

Územní pracoviště Havlíčkův Brod 

Štáflova 2003, 580 01 Havlíčkův Brod 
569 474 211 

Správce vodního toku 
Povodí Vltavy státní podnik 

Závod Dolní Vltava, Grafická 36, 150 21 Praha 5 
257 099 111 

Vlastník a provozovatel 

kanalizace 

Vodovody a kanalizace Havlíčkův Brod, a.s. 

Žižkova 832, 580 01 Havlíčkův Brod 
569 430 211 

 

tel:+420569497209
tel:+420569497111


12) Postup předávání hlášení o vzniku havárie, obsah hlášení a 

způsob vedení záznamů o hlášeních 

Každá osoba, která zjistí, že došlo k havarijnímu stavu v prostorách DS je povinna nahlásit 

tuto skutečnosti zodpovědným pracovníkům firmy, kteří nahlásí tento stav příslušnému 

operačnímu a informačnímu středisku integrovaného záchranného systému (hasičskému 

záchrannému sboru případně policii ČR) a následně krajskému úřadu, ČIŽP a dalším 

dotčeným subjektům (viz kapitola 11 – kontakty). Provozovatel zařízení (původce havárie) je 

povinen s výše uvedenými orgány spolupracovat dle svých možností a poskytovat vyžádané 

údaje. 

Obsah hlášení o havárii (Příloha 1): 

• Jméno a příjmení hlásící osoby a její vztah k havárii, 

• místo, datum a čas zjištění havárie, čas vzniku havárie a příčina havárie, jsou-li známy, 

označení původce havárií, je-li znám, 

• údaje o předběžném rozsahu havárie, 

• projevy havárie, 

• subjekt, kterému již byla havárie ohlášena, 

• bezprostřední opatření, která již byla k odstranění příčin a následků havárie učiněna. 

Záznam o havárii je nutné detailně zaznamenat do provozního deníku DS. 



13) Udržování odborné způsobilosti zaměstnanců DS 

Všichni zaměstnanci DS pravidelně absolvují povinná školení dle platné legislativy. Jedná se 

především o školení BOZP spolu se školením požární ochrany, školení řidičů referentských 

vozidel nebo školení profesní způsobilosti pro řidiče z povolání, pakliže se jich to týká. 

Všichni zaměstnanci DS jsou pravidelně (minimálně 1x za 2 roky) školeni o nakládání s 

nebezpečnými chemickými látkami a chemickými směsmi a zároveň jsou důkladně 

seznámeni s provozním řádem DS a tímto havarijním plánem. 



14) Přílohy 

Příloha č. 1 Vzor hlášení havárie 

Příloha č. 2 Protokol o kontrole havarijního plánu 

Příloha č. 3 Situační nákres 

Příloha č. 4 Technologické schéma DS 

Příloha č. 5 Protokol o seznámení pracovníků s obsahem havarijního plánu 

Příloha č. 6 Bezpečnostní listy 

Příloha č. 7 Povolení k vypouštění z ČOV Havlíčkův Brod 



Příloha č. 1 – Vzor zápisu o havárii 

Vzor zápisu a hlášení o vzniku havárie dle vyhlášky Ministerstva životního prostředí 

č. 450/2005 Sb., o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijních 

plánů. Seznámení s havarijním plánem. 

Zpráva (zápis) o havárii 

Provozovatel zařízení: Vodovody a kanalizace Havlíčkův Brod, a. s. 

Vlastník zařízení: Vodovody a kanalizace Havlíčkův Brod, a. s. 

Datum a hodina kdy k havárii došlo: 

Ohlášení havárie: 

Datum a čas ohlášení: 

Výčet orgánů státní správy a organizací, kterým byla havárie hlášena: 

Uvedení příčin havárie a jejího rozsahu: 

Průběh likvidace havarijního stavu: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Datum vyhotovení zprávy                        podpisy jednatelů společnosti a provozního technika 



Příloha č. 2 – Protokol o kontrole havarijního plánu 

Kontrolu havarijního plánu provedl: 

Jméno Datum 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 



Příloha č. 3 – Situační nákres 

 

 

 

 

  

 



Příloha č. 4 – Technologické schéma DS 
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Příloha č. 5 – Protokol o seznámení pracovníků s HP 

S tímto havarijním plánem byli seznámeni následující odpovědní zaměstnanci: 

 

Jméno Funkce Rozsah odpovědnosti Telefon Datum Podpis 
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Příloha č. 6 – Bezpečnostní listy 
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Bezpečnostní listy pro organický koagulant a polymerní flokulant budou doplněny po výběru 

konkrétních typů na základě laboratorních zkoušek po spuštění deemulgační stanice. 












